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STYRELSENS FÖRSLAG TILL BESLUT OM MINSKNING AV AKTIEKAPITALET 

THE BOARD OF DIRECTORS PROPOSAL FOR RESOLUTION ON REDUCTION OF 
THE SHARE CAPITAL 

 
Styrelsen föreslår att stämman beslutar enligt i huvudsak följande. 
The board of directors proposes that the extraordinary general meeting resolves in accordance 
with the follow. 

Bolagets aktiekapital ska minskas enligt följande. 
The share capital of the company shall be reduced as follows. 

1. Ändamålet med minskning är avsättning till fritt eget kapital. 
The purpose of the reduction is allocation to unrestricted shareholders’ equity. 

2. 
 
Bolagets aktiekapital ska minskas med 26 336 145,565165 kronor. 
The share capital of the company shall  be reduced by SEK 26,336,145.565165. 
 

3. Minskningen ska genomföras utan indragning av aktier. 
The reduction share capital shall be effected without retirement of shares. 

 
I enlighet med 20 kap. 13 § fjärde stycket aktiebolagslagen avger styrelsen följande redogörelse. 
Beslutet om att minska bolagets aktiekapital i enlighet med detta förslag kan genomföras utan 
tillstånd från Bolagsverket eller allmän domstol eftersom bolaget samtidigt kommer att genomföra 
en företrädesemission av aktier, som innebär att varken bolagets bundna egna kapital eller 
aktiekapital sammantaget kommer att minska. Förslag till beslut om företrädesemission av aktier 
framgår av kallelsens punkt 10. 
In accordance with Chapter 20, Section 13, fourth paragraph of the Swedish Companies Act, the 
board of directors submits the following report. The resolution to reduce the company’s share 
capital in accordance with this proposal can be carried out without permission from the Swedish 
Companies Registration Office or a court of general jurisdiction because the company will 
simultaneously carry out a rights issue of shares, which is means that neither the company’s 
restricted equity nor share capital will together decrease. The proposal for a resolution on a rights 
issue of shares is stated in item 10 of the notice. 
 
Beslutet om att minska bolagets aktiekapital förutsätter ändring av bolaget bolagsordning. Förslag 
till beslut om att ändra bolagets bolagsordning framgår av kallelsens punkt 7. 
The resolution to reduce the company’s share capital requires that the articles of association are 
amended. The proposal for a resolution to amend the articles of association is stated in item 7 of 
the notice. 
 
Efter genomförd minskning av aktiekapitalet kommer aktiens kvotvärde vara 0,015 kronor per aktie. 
After the reduction of the share capital, the share’s quota value will be SEK 0.015 per share. 
 
Beslut av stämman i enlighet med detta förslag är giltigt endast om det har biträtts av aktieägare 
med minst två tredjedelar av såväl de avgivna rösterna som de aktier som är företrädda på 
stämman. 
A resolution passed by the general meeting in accordance with this proposal is valid only when 
supported by shareholders holding at least two thirds of the votes cast as well as of the shares 
represented at the general meeting.  



 

 

 
Styrelsen, eller den styrelsen utser, ska ha rätt att besluta om de mindre ändringar i beslutet som 
kan erfordras i samband med registrering av beslutet vid Bolagsverket, Euroclear Sweden AB eller 
på grund av andra formella krav. 
The board of directors, or its nominee, is entitled to decide on any minor changes in the resolution 
that may be required when registering the resolution at the Swedish Companies Registration 
Office, Euroclear Sweden AB or due to other formal requirements. 

_____________ 

Stockholm i oktober 2022 
Stockholm, October 2022 

Urb-it AB (publ) 
Styrelsen 

The board of directors 
 
 
 
 


